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МЫ ДУМАЕМ О ВАС 

Благодарим вас за приобретение прибора Electrolux. Вы выбрали изделие, за которым стоят 
десятилетия профессионального опыта и инноваций.
Уникальное и стильное, оно создавалось с заботой о вас. Поэтому когда бы вы ни 
воспользовались им, вы можете быть уверены: результаты всегда будут превосходными.
Добро пожаловать в Electrolux!
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Назначение кондиционера
Кондиционер типа сплит-система предназна-
чен для создания оптимальной температуры 
воздуха при обеспечении санитарно-гигие-
нических норм в общественных и админи-
стративных помещениях. 
Кондиционер осуществляет охлаждение, 
осушение, нагрев, вентиляцию и очистку 
воздуха от пыли.
Не для бытового использования.

Условия безопасной 
эксплуатации
• Используйте правильное напряжение 

питания в соответствии с требованиями 
в заводском паспорте. В противном случае 
могут произойти серьезные сбои, возник-
нуть опасность для жизни или пожар.

• Не допускайте попадания грязи в автома-
тический выключатель источника питания 
или розетку. Надежно подсоедините шнур 
источника питания во избежание полу-
чения удара электрическим током или 
пожара.

• Не отключайте автоматический выключа-
тель источника питания  и не выдергивай-
те шнур в процессе работы устройства. 
Это может привести к пожару.

• Ни в коем случае не разрезайте и не пе-
режимайте шнур источника питания, 
поскольку вследствие этого шнур питания 
может быть поврежден. В случае повреж-
дения шнура питания можно получить 
удар электрическим током или может 
вспыхнуть пожар.

• Ни в коем случае не вставляйте палки или 
аналогичные предметы во внешний блок 
прибора. Так как вентилятор вращается 
при высокой скорости, такое действие мо-
жет стать причиной получения телесного 
повреждения.

• Для Вашего здоровья вредно, если охлаж-
денный воздух попадает на Вас в течение 
длительного времени. Рекомендуется от-
клонить направление воздушного потока 
таким образом, чтобы проветривалась вся 
комната.

• Отключите прибор с помощью пульта 
дистанционного управления в случае, если 
произошел сбой в работе.

• Не проводите ремонт прибора самосто-
ятельно. Если ремонт будет выполнен 
неквалифицированным специалистом, то 
это может стать причиной поломки кон-
диционера, а также удара электрическим 
током или пожара.

• Не допускайте попадания воздушного 
потока на газовую горелку и электриче-
скую плиту.

• Не касайтесь функционирующих кнопок 
влажными руками.

• Не допускайте попадания каких-либо 
предметов на внешний блок кондицио-
нера.

• Кондиционер должен быть заземлен.
• Запрещается вносить изменения в кон-

струкцию кондиционера. В противном 
случае это может привести к таким по-
следствиям, как протечка воды, короткое 
замыкание, удар электрическим током, 
поломка, пожар и др. 

• Такие работы, как, к примеру, пайка труб, 
должны выполняться вдали от легковос-
пламеняющихся предметов, в том числе от 
хладагента. 

• Если сетевой шнур поврежден, он должен 
быть заменен. 

• Место, где этот продукт установлен, 
должно иметь надежное электрическое 
заземление. Пожалуйста, не подключайте 
кабель для заземления этого продукта к 
различным трубам, воздуховодам,  дре-
нажным линиям, объектам молниезащиты, 
а также другим трубам, чтобы избежать 
удара током и повреждений, вызванных 
другими факторами. 

• Подключение должно производиться 
квалифицированным электриком. Все 
подключения должны соответствовать 
электротехническим правилам и нормам. 

• Проверьте напряжение питания в электри-
ческой сети, оно должно соответствовать 
стандартам.

• Необходимо подключать кондиционер 
к сети электропитания, которая имеет УЗО 
и автоматический выключатель.

• Никогда не используйте бензин или дру-
гие горючие газы вблизи кондиционера, 
это очень опасно.

• Для включения и выключения кондицио-
нера воспользуйтесь кнопкой вкл./выкл.

• Ничего не прикрепляйте к вентиляционно-
му отверстию для забора и выхода воздуха 
как на внутреннем, так и на наружном 
блоке. Это опасно, потому что вентилятор 
вращается на высокой скорости. 

• Не охлаждайте и не нагревайте комнату 
слишком сильно, если в ней присутствуют 
маленькие дети или инвалиды.
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Рекомендации по экономии 
электроэнергии
Выполнение следующих рекомендаций обе-
спечит экономию электроэнергии:
• Поддерживайте комфортную температуру 

воздуха, избегайте переохлаждения и пе-
регрева помещения.

• В режиме охлаждения не допускайте попа-
дания прямых солнечных лучей в помеще-
ние, закрывайте окна шторами.

• Во избежание утечки охлажденного или 
нагретого воздуха из помещения не откры-
вайте без необходимости двери и окна.

• Для включения и отключения кондиционе-
ра в заданное время пользуйтесь тайме-
ром.

• Во избежание снижения эффективности 
или выхода кондиционера из строя не за-
гораживайте посторонними предметами 
воздухозаборную и воздуховыпускную 
решетки.

• При длительном перерыве в работе отклю-
чите кондиционер от сети электропитания 
и извлеките элементы питания из пульта 
управления. Когда кондиционер подклю-
чен к сети электропитания, электроэнергия 
потребляется, даже если кондиционер не 
работает. При возобновлении эксплуата-
ции подключите кондиционер к сети элек-
тропитания за 12 часов до начала работы.

• Загрязненный воздушный фильтр снижает 
эффективность охлаждения и нагрева, поэ-
тому чистите его каждые две недели.

Правила безопасной 
эксплуатации
Предпусковые проверки

• После длительного перерыва в рабо-
те кондиционера очистите воздушный 
фильтр. При постоянной эксплуатации 
кондиционера чистите воздушный фильтр 
раз в две недели.

• Следите, чтобы воздухозаборные и воз-
духовыпускные решетки внутреннего 
и наружного блоков не были загорожены 
посторонними предметами.

Правила безопасной эксплуатации

• Во избежание поражения электрическим 
током и пожара не лейте воду или другую 
жидкость и не допускайте попадания 
брызг на внутренний блок и пульт дистан-
ционного управления.

• Во избежание пожара не храните лег-
ковоспламеняющиеся материалы (клеи, 
лаки, бензин) рядом с кондиционером.

• Во избежание травм и повреждения кон-
диционера не касайтесь воздухозаборных 
и воздуховыпускных решеток при работе 
направляющей заслонки.

• Не просовывайте пальцы и посторонние 
предметы через воздухозаборную и возду-
ховыпускную решетки. Это может привести 
к травме от вращающегося вентилятора.

• Во избежание травм не снимайте кожух 
с вентилятора наружного блока.

• Не включайте и не отключайте кондицио-
нер сетевым выключателем. Используйте 
для этого кнопку вкл/выкл на пульте дис-
танционного управления.

• Прибор не предназначен для использова-
ния лицами (включая детей) с пониженны-
ми физическими, сенсорными или умствен-
ными способностями или при отсутствии 
у них жизненного опыта или знаний, если 
они не находятся под присмотром или не 
проинструктированы об использовании 
прибора лицом, ответственным за их 
безопасность. Дети должны находиться 
под присмотром для недопущения игр с 
прибором.

• Не пытайтесь самостоятельно отремонти-
ровать кондиционер. Обратитесь к квали-
фицированному специалисту.

• Заземление обеспечивает безопасность 
при проведении ремонта и чистки 
кондиционера. Тем не менее при проведе-
нии любых работ рекомендуется отклю-
чать его от сети электропитания выключа-
телем.

Внимание!
Перед началом эксплуатации конди-
ционера внимательно изучите данную 
инструкцию. 
Кондиционер предназначен для поддер-
жания комфортных условий в помещении. 
Используйте его только по прямому на-
значению в соответствии с требованиями 
данной инструкции.

Требования при эксплуатации
Диапазон 
рабочих 

температур

Температура 
внутри 

помещения DB

Температура 
снаружи 

помещения  DB

Верхний предел 
охлаждения 32 48

Нижний предел 
охлаждения 16 -20

Верхний 
предел нагрева 27 24

Нижний предел 
нагрева 16 -20
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Инверторные технологии
В инверторных кондиционерах Electrolux ис-
пользуется инновационный DC компрессор 
постоянного тока, который имеет большую 
производительность, по сравнению с тради-
ционным АС компрессором переменного 
тока. Super DC инвертор объединяет в себе 
два модуля управления: PAM – для макси-
мально быстрого охлаждения помещения, 
и PWM – для поддержания температуры 
в помещении с минимальным потреблением 
электроэнергии. Данная серия относится 
к наивысшему классу энергоэффективности 
«А/А»*. Это означает, что мощность охлажде-
ния более чем в 3 раза выше потребляемой 
мощности. Столь значительная экономия 
электроэнергии позволяет существенно 
снизить Ваши расходы на обслуживание 
кондиционера. Кроме этого, появляется воз-
можность установить кондиционер там, где 
есть большие ограничения по потреблению 
электроэнергии.
Инвертор при включении обеспечивает 
максимально быстрое охлаждение воздуха. 
Войдя в стабильный режим работы, конди-
ционер максимально точно контролирует 
температуру в помещении и поддерживают 
её на заданном уровне.

Панель индикации на внутреннем 
блоке

1. Индикатор включения.
Горит во время работы кондиционера.

2. Кнопка запуска автоматического режима. 
Данной кнопкой можно запустить кон-
диционер в автоматическом режиме в 
случае, если утерян либо неисправен 
пульт управления. Также данная кнопка 
служит для обнуления статуса загрязнен-
ности фильтра.

3. Индикатор таймера. 
Загорается при включении таймера

4. Индикатор загрязнения фильтров. 
Загорается при необходимости очистки.

5. Индикатор разморозки.
Загорается во время разморозки. Индика-
тор гаснет, когда разморозка закончена.

6. Динамик.
Звуковое оповещение о приеме сигнала 
с пульта ДУ.

7. Приемник сигнала. 
Принимает ИК-сигнал от пульта ДУ.

Правила пользования пультом 
дистанционного управления
• Убедитесь в отсутствии преград для сигна-

ла дистанционного управления.
• Сигнал дистанционного управления может 

приниматься на расстоянии до 8 м.
• Не роняйте и не бросайте пульт дистанци-

онного управления.
• Не располагайте пульт дистанционного 

управления в местах прямого попадания 
солнечных лучей.

Описание кнопок пульта 
дистанционного управления

1. КНОПКА ON/OFF — Включение/выклю-
чение.

2. КНОПКА MODE — Выбор режима работы.
3. КНОПКА FAN — Скорость вращения 

вентилятора.
4. КНОПКА  — Кнопка увеличения темпе-

ратуры.
5. КНОПКА  — Кнопка уменьшения темпе-

ратуры.
6. КНОПКА SLEEP — Ночной режим.
7. КНОПКА СLOCK — Часы.
8. КНОПКА X-FAN — Функция продувки 

испарителя. 
9. КНОПКА TURBO — Режим Турбо.
10. КНОПКА LIGHT — Подсветка дисплея на 

внутреннем блоке.
11. КНОПКА TIMER ON — Включение таймера.
12. КНОПКА TIMER OFF — Отключение тай-

мера.
13. КНОПКА  — Выбор положения гори-

зонтальных жалюзи.

* Может изменяться в зависимости от серии и поколе-
ния. Для получения более подробной информации — 
обращайтесь к продавцу.
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14. КНОПКА  — Выбор положения верти-
кальных жалюзи*.

15. КНОПКА I FEEL — Функция I FEEL.
16. КНОПКА HEALTH/AIR — Включение 

режимов ионизации и «приток свежего 
воздуха»*.

17. КНОПКА QUIET — Тихий режим*.
18. КНОПКА TEMP — Установка температуры*.

Описание режимов работы

1. ON/OFF (ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ)
Нажмите кнопку ON/OFF. Когда прибор 
получит сигнал, то на дисплее внутрен-
него блока загорится индикатор режима 
работы . При нажатии кнопки второй 
раз, прибор будет выключен. Включая 
или выключая прибор, функция TIMER 
и функция SLEEP будут отключены, но 
предварительные настройки сохранятся.

2. MODE (РЕЖИМ РАБОТЫ)
Нажатием кнопки выбирается режим 
работы в следующей последовательно-
сти: AUTO (АВТОМАТИЧЕСКИЙ), COOL 
(ОХЛАЖДЕНИЕ), DRY (ОСУШЕНИЕ), HEAT 
(НАГРЕВ), FAN (ВЕНТИЛЯТОР). На дисплее 
пульта высвечиваются соответствующие 
знаки индикации режимов:

 

Примечание:
О РЕЖИМЕ AUTO (АВТОМАТИЧЕСКИЙ 
РЕЖИМ РАБОТЫ)
Когда выбран режим AUTO (АВТОМАТИ-
ЧЕСКИЙ РЕЖИМ РАБОТЫ), установленная 
температура отображаться на LCD-дис-
плее не будет, кондиционер в зависимо-
сти от температуры воздуха в помещении 
автоматически начинает работать в ре-
жиме охлаждения или нагрева, создавая 
комфортные условия для пользователя.

3. FAN (ВЫБОР СКОРОСТИ ВРАЩЕНИЯ 
ВЕНТИЛЯТОРА)
Нажатием кнопки FAN скорость вентиля-
тора меняется в следующей последова-
тельности:
AUTO – Низкая – Средняя – Высокая
На дисплее высвечивается соответствую-
щая индикация скорости вентилятора:
AUTO; “ “ – Низкая;
“ “ – Средняя; “ “ – Высокая
В режиме AUTO скорость вентилятора 
задается автоматически в зависимости от 
разницы заданной температуры и темпе-
ратуры окружающего воздуха.

4. КНОПКА НАСТРОЙКИ КОМНАТНОЙ 
ТЕМПЕРАТУРЫ 
Используется для увеличения темпера-
туры, значений таймера. Для того, чтобы 
увеличить температуру, нажмите кнопку .
Непрерывное нажатие и удержание 
кнопки  более 2 секунд соответственно 
будет быстро увеличивать температуру 
до того момента, пока кнопка не будет 
отжата. В режиме AUTO функция регули-
ровки температуры отсутствует. Диапазон 
регулировки температур: 16–30 °C или 
61–86 °F.

5. КНОПКА НАСТРОЙКИ КОМНАТНОЙ 
ТЕМПЕРАТУРЫ  
Используется для уменьшения темпера-
туры, значений таймера. Непрерывное 
нажатие и удержание кнопки  более 
2 секунд соответственно будет быстро 
понижать температуру до того момента, 
пока кнопка не будет отжата. В режиме 
AUTO функция регулировки температуры 
отсутствует. 

6. SLEEP (НОЧНОЙ РЕЖИМ)
Используется для установки или отмены 
НОЧНОГО РЕЖИМА. После включения 
прибора функцию установки ночного 
режима нужно активировать. После 
выключения прибора все существующие 
настройки функции НОЧНОГО РЕЖИМА 
будут отменены. При установке функ-
ции НОЧНОГО РЕЖИМА на дисплее 
пульта высвечивается значок . В этом 
режиме может быть применена функция 
ТIMER. В режиме AUTO и FAN данная 
функция недоступна.

7. СLOCK (ЧАСЫ)

Нажатием кнопки СLOCK (ЧАСЫ) можно 
выставить время часов, значок  начнет 
мигать на дисплее. На момент мигания 
знака  в течение 5 секунд можно 
выставить время, нажимая кнопку  
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10. LIGHT (ПОДСВЕТКА ДИСПЛЕЯ 

НА ВНУТРЕННЕМ БЛОКЕ)
Нажатием кнопки LIGHT можно вклю-
чить/выключить функцию ПОДСВЕТКИ 
ДИСПЛЕЯ на внутреннем блоке.
После выключения прибора из сети 
функцию LIGHT необходимо подключить 
заново.

11. TIMER ON (ВКЛЮЧЕНИЕ ТАЙМЕРА) 
Нажатием кнопки TIMER ON (ВКЛЮЧЕНИЕ 
ТАЙМЕРА) устанавливается функция вклю-
чения кондиционера по таймеру. Значок 

 появится на дисплее и замигает, в этот 
момент появятся мигающие часы с помо-
щью которых можно установить время 
таймера. В течение 5 секунд, пока часы 
на дисплее будут мигать, нажимая кнопку 

 или , время можно увеличивать или 
уменьшать на 1 минуту. Удерживая кнопку 

 или  более 2 секунд, время можно 
увеличить или уменьшить на 10 минут. По-
сле того, как время на часах установлено, 
на дисплее появится значок  и на часах 
отобразится текущее время. Нажмите 
кнопку TIMER ON чтобы сохранить время 
таймера. Теперь время установлено. 
Повторное нажатие кнопки TIMER ON 
отменит функцию таймера. Значок  
на дисплее исчезнет. Теперь таймер от-
ключен. Перед тем, как выставить таймер, 
на часах необходимо установить действу-
ющее время. 

12. TIMER OFF (ВЫКЛЮЧЕНИЕ ТАЙМЕРА) 
Нажатием кнопки TIMER OFF (ВЫКЛЮЧЕ-
НИЕ ТАЙМЕРА) можно отключить таймер. 
Таймер можно отключить пока на дисплее 
мигает значок  . Метод отключения тай-
мера аналогичен методу установки функ-
ции TIMER ON (ВКЛЮЧЕНИЕ ТАЙМЕРА).

13. SWING UP AND DOWN (ПОЛОЖЕНИЕ 
ЖАЛЮЗИ)
Нажатием кнопки SWING UP AND DOWN 
можно регулировать положения горизон-
тальных жалюзи внутреннего блока под 
необходимым Вам углом. Выбор положе-
ния горизонтальных жалюзи осуществля-
ется в следующей последовательности:

Режим качания включает в себя весь угол 
обдува. Ниже показаны 3 основных стандарт-
ных положения жалюзи внутреннего блока. 

или кнопку , непрерывным нажатием 
и удержанием кнопки — более 2 секунд 
значение времени будет изменяться каж-
дые 0,5 сек на 1 значение.
После того, как значок СLOCK (ЧАСЫ) 
перестанет мигать и на дисплее появится 
постоянно горящий значок  — значит 
время выставлено. После установки вре-
мени нажмите кнопку CLOCK повторно 
для подтверждения. После отключе-
ния прибора из сети часы необходимо 
выставить заново. Знак индикации  
высвечивается на дисплее после подачи 
электропитания. В зоне индикации часов 
высвечивается текущее время либо 
значение времени таймера в зависимости 
от установок.

8. X-FAN (функция продувки испарителя)
Данная функция может быть использо-
вана только в режимах ОХЛАЖДЕНИЕ 
и ОСУШЕНИЕ. Для включения функции 
нажмите на кнопку X-FAN, при этом 
на дисплее отобразится . В случае, 
если функция активна, при выключе-
нии сплит-системы с помощью кнопки 
ON/OFF, кондиционер продолжит 
продувать испаритель на самой низкой 
скорости вращения вентилятора в тече-
нии 2х минут. Это позволит просушить 
теплообменник внутреннего блока, для 
предотвращения образования неприят-
ного запаха. По умолчанию функция не 
активна — после нажатия кнопки ON/OFF 
кондиционер незамедлительно выклю-
чается.

9. TURBO (ТУРБО-РЕЖИМ)
В режиме COOL (ОХЛАЖДЕНИЕ) и HEAT 
(ОБОГРЕВ) нажатием кнопки TURBO мож-
но включить /выключить функцию ТУР-
БО-РЕЖИМ. После включения на дисплее 
появится значок . При переключении 
режимов либо при увеличении /умень-
шении скорости вращения вентилятора, 
функция ТУРБО-РЕЖИМ автоматически 
отключается.

Примечание:
О РЕЖИМЕ TURBO 
После запуска данной функции при-
бор начнет работать на максимальной 
мощности, чтобы обогреть или охладить 
помещение как можно скорее.
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Примечание:
Замените батарейки, если ЖК-дисплей 
пульта ДУ не светится или пульт 
ДУ не может быть использован для 
изменения настроек кондиционера. 
Используйте новые батарейки типа 
ААА. Если вы не используете пульт ДУ 
более месяца, извлеките батарейки.

Схема панели индикации
1 2

4 5 6

3

1. Датчик приема сигнала
2. Дисплей
3. Кнопка «Авто»
4. Лампа индикации таймера
5. Лампа питания
6. Кнопка «Тест»

Режимы работы

Размораживание наружного блока.
В процессе обогрева кондиционер будет 
автоматически размораживаться для увели-
чения своей производительности. Обычно 
это занимает от 2 до 10 минут. Во время 
размораживания вентиляторы не работают. 
После того, как размораживание завершено, 
режим обогрева включается автоматически.

1.   ВЫБОР РЕЖИМА 
Каждый раз при нажатии кнопки MODE 
режимы изменяются в следующем поряд-
ке:

Охлаждение – Осушение – Вентиляция 
– Обогрев – Охлаждение – и далее по 
порядку. 

2.   СКОРОСТЬ ВРАЩЕНИЯ ВЕНТИЛЯТОРА
Каждый раз при нажатии кнопки FAN ско-
рость вентилятора меняется в следующей 
последовательности:
Авто – высокая – средняя – низкая – Авто – 
и далее по порядку. 
В режиме вентиляции доступны только 
высокая, средняя и низкая скорости вра-
щения вентилятора. В режиме осушения 
скорость автоматически установлена на 
низкую, кнопка регулировки скорости 
вращения вентилятора «FAN» не работает 
в этом случае.

3.   УСТАНОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ

Диапазон установки температур

ОБОГРЕВ, ОХЛАЖДЕНИЕ 16°С ~ 30°С

Примечание: 
Иногда кондиционер не сразу реагирует 
на смену режимов. Подождите 3 мину-
ты. После начала работы кондиционера 
в режиме ОБОГРЕВ теплый воздух начи-
нает поступать только через 2-5 минут. 
Подождите 3 минуты перед тем, как пере-
запустить прибор.

4.   Направление воздушного потока
Направление потоков воздуха регулирует-
ся автоматически определенным положе-
нием жалюзи в соответствии с заданным 
режимом после включения устройства.

Направление потока воздуха можно отрегу-
лировать самостоятельно нажатием кнопки 
“   SWING” на пульте управления.

Нажмите 1 раз, чтобы поднять 
температуру на 1°C

Нажмите 1 раз, чтобы пони-
зить температуру на 1°C
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Примечание: 
Горизонтальное управление воздушным 
потоком недоступно для кассетного типа

Вертикальный контроль потока воздуха (при 
помощи пульта ДУ)
Воспользуйтесь пультом Д/У для того, чтобы 
установить различные углы потока воздуха.
Направление воздушного потока
Нажмите кнопку «    SWING» один раз и гори-
зонтальные жалюзи будут автоматически 
наклоняться вниз и вверх.
Выбор желаемого направления воздушного потока
Нажмите кнопку «    SWING» вновь, когда 
захотите задать нужное направление возду-
ха.

Внимание:
Во избежание неисправности не повора-
чивайте вертикальные жалюзи вручную. 
Если это все-таки произошло, в первую 
очередь выключите блок, затем отсое-
дините его от сети питания и включите 
вновь. 
Не оставляйте вертикальные жалюзи 
в нижнем положении на протяже-
нии длительного времени в режиме 
ОХЛАЖДЕНИЯ или ОСУШЕНИЯ, чтобы 
предотвратить образование конденсата 
и стекания его на пол.

Описание режимов работы

РЕЖИМ SMART
При нажатии кнопки SMART кондиционер 
перейдет в автоматический режим неза-
висимо от того, включен кондиционер 
или нет. В этом режиме температура 
и скорость вентилятора устанавливаются 
автоматически в зависимости от текущей 
комнатной температуры.

Режим работы и необходимая температура 
определяются температурой в помещении

Комнатная температура Режим работы
Необходимая 
температура

Ниже Т –3°С ОБОГРЕВ T
T –3°С ≤ T внутри комнаты ≤ T 

+3°С
ВЕНТИЛЯЦИЯ T

Выше Т +3°С ОХЛАЖДЕНИЕ T

Кнопка SMART не функционирует в режиме SUPER

Примечание:
Температура и направление воздушного 
потока задаются автоматически в режиме 
SMART. Тем не менее, если вы чувствуете 
дискомфорт, температура может быть 
уменьшена или увеличена на 7 °C с помо-
щью пульта ДУ.

КНОПКА CLOCK
Вы можете установить время с помощью 
нажатия кнопки CLOCK, используя кнопки 

 и  для установки времени.
Затем нажмите кнопку CLOCK, чтобы 
зафиксировать установленное время.

РЕЖИМ ТАЙМЕР
Удобно установить таймер на включение 
нажатием кнопки TIMER ON утром для 
того, чтобы в помещении была установле-
на комфортная температура к тому вре-
мени, как вы вернетесь домой. Вы также 
можете установить таймер на выключе-
ние TIMER OFF, чтобы насладиться полно-
ценным сном ночью.

Как установить таймер на включение 
TIMER ON
Кнопка TIMER ON позволяет установить 
время включения кондиционера в удобное 
время.
1. Нажмите TIMER ON,  «12:00 ON»  замигает 

на экране, затем воспользуйтесь кнопками   

 и   для выбора желаемого време-
ни включения устройства.

    Увеличение

    Уменьшение

Ваши ощущения Кнопка Процедура настройки

Дискомфорт от 
интенсивности 

воздушного потока

FAN

При каждом нажатии 
кнопки скорость вращения 
вентилятора внутреннего 

блока будет изменяться между 
высокой,

средней и низкой.

Дискомфорт от 
направления

воздушного потока

Нажмите один раз для 
изменения направления 

потока воздуха в вертикальной 
плоскости. Нажмите еще 
раз, чтобы задать нужное 

направление.

Что позволяет сделать режим SMART

ON
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может присутствовать небольшое потре-
скивание при начале и окончании работы 
кондиционера. Это не является неисправ-
ностью.
– Пар от теплообменника внешнего блока.
Во время режима оттаивания лед на тепло- 
обменнике внешнего блока тает, как след-
ствие, образуется пар.
– Роса на внутреннем блоке.
При работе на охлаждение в течение дли-
тельного времени при большой влажности 
(выше чем 27 °C/80%R.H.) на внутренней 
панели может образовываться роса.
– Звук перетекающего хладагента.
Во время запуска или остановки системы мож-
но услышать звук перетекающего хладагента.

Инструкция по технике 
безопасности

Внимание:
• Установка кондиционера должна быть 

произведена профессионалом. (некор-
ректная установка может вызвать утечку 
воды, поражение электрическим током 
или пожар).

• Установите кондиционер согласно 
инструкции, данной в этом руководстве 
(неполная установка может вызвать утеч-
ку воды, поражение электрическим током 
или пожар).

• Обязательно используйте предоставлен-
ные или указанные комплектующие для 
установки (использование других ком-
плектующих может привести к пожару, 
удару током или поломке кондиционера).

• Установите кондиционер на твердой 
основе, которая может выдержать вес 
блока. Несоответствующая основа или 
неполная установка могут привести к 
падению блока и нанесению увечий.

• Работа по подключению к электрической 
сети должна быть выполнена в соответ-
ствии с руководством по установке и 
правилами электропроводки. (некор-
ректная установка может вызвать пожар 
или поражение электрическим током).

• Обязательно используйте выделенную 
линию питания.

• Для проводки используйте кабель доста-
тоной длины, чтобы покрыть все расстоя-
ние, не используйте удлинитель.

• Не подключайте другие приборы к линии 
питания кондиционера, используйте 

выделенную линию питания (в против-
ном случае может произойти короткое 
замыкание).

Используйте указанные типы проводов для 
электрических соединений между внутрен-
ними и наружными блоками.
• Непрочные соединения могут сильно 

нагреться, что может привести к возго-
ранию.

• При обнаружении утечки хладагента во 
время установки кондиционера прове-
трите помещение.

• После того, как вся установка завершена, 
проверьте, нет ли утечки хладагента.

• После соединения трубопроводов обяза-
тельно проведите вакуумирование трасс 
для того, чтобы в трубах и теплообменни-
ке внутреннего блока не осталось следов 
воздуха и влаги.

• Обязательно установите заземление. 
Не заземляйте кондиционер с помощью 
громоотвода, канализационных труб, 
телефонных линий. Неполное заземление 
может привести к поражению электриче-
ским током.

• Отключите электропитание до завер-
шения соединения проводов, труб или 
проверки устройства.

• При перемещении наружного блока не 
наклоняйте его более чем на 45°.

• Установите проводной пульт: убедитесь, 
что длина провода между внутренним 
блоком и проводным пультом не более 
50 метров.

Внимание:
• Не устанавливайте кондиционер в месте, 

где существует опасность контакта с лег-
ковоспламеняющейся средой. (в случае 
утечки хладагент может воспламениться 
при контакте с открытым пламенем).

• Во избежание затопления установите 
дренажный трубопровод в соответствии с 
инструкциями данного руководства.

• Затяните гайки с усилием, указанным в 
таблице, используйте для этого необхо-
димый инструмент, например динамо-
метрический ключ. Если гайка затянута 
слишком сильно, она может треснуть и 
стать причиной утечки хладагента.
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Инструменты для установки

№ Инструмент

1 Набор гаечных ключей

2 Вакуумный насос

3 Заправочный шланг

4 Динамометрический раздвижной 
гаечный ключ

5 Трубогибы

6 Резак трубки, риммер

7 Набор отвёрток

8 Нож

9 Монтажный уровень, отвес

10 Молоток

11 Ударная дрель

12 Развальцовочный инструмент для 
труб

13 Шестигранный ключ

14 Рулетка

Установка внутреннего блока
EACC/in-12/18/24/36/48/60H/UP4-DC/N8

Внимание!
Во время установки не повредите изо-
ляционный материал на поверхности 
внутреннего блока.

Перед установкой
При перемещении кондиционера во время 
или после распаковки поднимайте его, 
обязательно удерживая за проушины. Не 
оказывайте какого-либо давления на другие 
детали, особенно на трубопровод хладаген-
та, дренажный трубопровод и части фланца.

Первоначальная проверка
• Устанавливая внутренний блок, убеди-

тесь, что обеспечен достаточный зазор 
для техобслуживания и ремонта.

• Предусмотрите сервисный люк на подвес-
ном потолке вблизи блока в месте подсое-
динения труб.

• Убедитесь в том, что потолок достаточно 
прочный, чтобы выдержать вес внутрен-
него блока.

Выберите место установки.
(A) Минимальное пространство
(B) Уклон дренажного трубопровода:
     1/ 25 ~ 1/100

Место установки внутреннего блока

• Выберите наиболее подходящее место 
для установки. 

• Не препятствуйте забору воздуха или 
поступлению воздушного потока.

• Не устанавливайте внутренний блок в 
механическом цехе или на кухне, где 
пары от масла попадают на внутренний 
блок. Масло будет осаждаться на тепло-
обменнике, тем самым снижая произво-
дительность внутреннего блока, что в 
худшем случае может привести к поломке 
кондиционера.

• В случае установки внутреннего блока в 
помещениях с аппаратурой, которая излу-
чает электромагнитные волны, необходи-
мо строго соблюдать следующие пункты.

А) Не устанавливайте внутренний блок, 
кабель проводного пульта и сам дистанцион-
ный пульт вблизи источников электромагнит-
ного излучения (минимальное расстояние 
3 метра).
B) В случае использования проводного 
пульта управления подготовьте стальную 
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монтажную коробку и установите в нее пульт 
управления. Подготовьте стальной короб и 
поместите в него кабель проводного пульта 
управления. Затем подключите провод 
заземления к коробке и коробу.
С) Установите сетевой фильтр.
D) Во избежание коррозионного воздей-
ствия на теплообменник не устанавливайте 
внутренний блок в кислой или щелочной 
среде. При установке внутреннего блока в 
таких средах рекомендуется использовать 
коррозийно-устойчивый тип блока.

Подготовка места установки блока в подвес-
ном потолке.

1. Вырежьте область в подвесном потолке 
для внутреннего блока и для установки 
шпилек.

Модель A B C D E F G

EACC/in-12H/
UP4-DC/N8 620 580 570 505 550 260 140

EACC/in-18H/
UP4-DC/N8 620 580 570 505 550 260 140

EACC/in-24H/
UP4-DC/N8 950 890 840 680 780 200 135

EACC/in-36H/
UP4-DC/N8 950 890 840 680 780 240 135

EACC/in-48H/
UP4-DC/N8 950 890 840 680 780 240 135

EACC/in-60H/
UP4-DC/N8 950 890 840 680 780 240 135

2. Установите крепежные шпильки для подве-
са внутреннего блока. В случае установки в 
бетонное основание используйте анкера, в 
случае установки на металлическую балку 
используйте металлические скобы.

Место крепления подвесного блока

Внутренний блок и панель

1. Установите гайки и шайбы на шпильки.

Установка гаек и шайб

2. Поднимите внутренний блок с помощью 
подъемника, не надавливайте на дренажный 
поддон.

3. Закрепите внутренний блок с помощью 
гаек и шайб.

Установка внутреннего блока.

* Краска для фиксации резьбовых соединений
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Регулировка расстояния между внутренним 
блоком и отверстием в потолке

Внимание: 
• При помощи уровня отрегулируйте наклон 

внутреннего блока, чтобы избежать непра-
вильной работы дренажного механизма.  
Блок должен быть установлен ровно, 
не должно быть наклона более 1 мм. 

• Затяните гайки после окончания регули-
ровки. Нанесите специальную краску* 
на болты и гайки, чтобы предотвратить 
ослабление крепления.

1 Монтажный трафарет напечатан на упа-
ковке. Вырежьте его.

2 Отрегулируйте положение внутреннего 
блока, как показано ниже, используя 
масштабную шкалу.

Бетон                  (мм)

Для потолка закрытого панелью

Для потолка, не закрытого панелью

Расстояние от пола
Рекомендуется устанавливать внутренний 
блок на расстоянии 2-3,5 метров от пола.
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Закрепите основной блок на шпильках 
прилагающимися гайками и шайбами.

Примечание:
Данная процедура требует участия 2-х 
человек.

8~13мм

Регулировка гайки на нижней части 
шпильки позволяет поднять нижнюю 
часть блока на 8 – 13 мм выше уровня 
подвесного потолка (как показано на 
рис. выше). Затем с помощью уровня 
отрегулируйте горизонтально остальные 
углы. Ровность основания должна быть 
в пределах 1/100.

Установка внешнего блока
Место установки

Следует избегать установки
• В лучах прямого солнечного света
• В нефтяных парах
• Вблизи огнеопасных сред
• Рядом с источником тепла
• В проходе
• В месте с повышенной влажностью

Уровень

Установка внутреннего блока

Примечание:
Схема ниже применена только для бетон-
ных перекрытий.

• Измерьте расстояние Н между поверхно-
стью потолка и подвесным потолком.

• Подготовьте 4 шпильки M10 с гайками на 
обоих концах необходимой длины.

• Вверните 4 прилагающихся гайки на резь-
бу, как показано ниже:

• Выньте литую плату из коробки с вну-
тренним блоком и используйте ее, чтобы 
выбрать место установки блока на потол-
ке. Прижмите плату плотно к поверх-
ности потолка, прорисуйте положения 
болтов с распорами карандашом. Затем 
уберите плату и просверлите отверстия 
для анкеров.

• При помощи платы вырежьте отверстие 
(АхB) в подвесном потолке, убедившись, 
что оно совпадает с местом для анкерно-
го крепления. Закрепите края отверстия 
алюминиевой запоркой ([).

• Установите на поверхности потолка 
прилагаемые подвесные кронштейны 
с помощью анкерных болтов. Хорошо 
затяните болты. Подвесной кронштейн 
должен быть обращен наружу, как показа-
но на рис. ниже.

• Прикрепите шпильки к закрепленному 
кронштейну, затяните гайкой и шайбой 
в верхней части кронштейна.
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Установка

Сначала выберите место установки и кре-
пления наружного блока. Если он должен 
быть закреплен на стене, убедитесь, что 
стены и опорные стойки достаточно крепкие, 
чтобы выдержать вес блока. При установ-
ке на пол или на другой горизонтальный 
участок без использования кронштейнов 
следует:
• Поместить блок в прохладном, хорошо 

вентилируемом месте.
• Учесть пространство для входа и выхода 

воздуха (см. рисунок ниже).
• Подготовить прочную основу (10×40 см2 

из бетона или подобных материалов). 
Высота основания должна быть не менее 
10 см. В противном случае может умень-
шиться срок службы наружного блока (см. 
рисунок ниже).

• Закрепить базу Г-образным болтом или 
чем-то наподобие, чтобы уменьшить шум 
и вибрацию.

Если общая длина трассы более 5 м, в систе-
му может быть добавлен дополнительный 
хладагент. При этом нет необходимости 
добавлять масло в систему.

Модель внешнего 
блока

Максималь-
ный перепад 

высот, м

Максималь-
ная длина 

магистрали, м

Дозаправка 
хладагента, г/м

EACO/out-12H/
UP4-DC/N8 15 30 16

EACO/out-18H/
UP4-DC/N8 20 30 16

EACO/out-24H/
UP4-DC/N8 20 30 20

EACO/out-36H/
UP4-DC/N8 30 75 20

EACO/out-48H/
UP4-DC/N8 30 75 35

EACO/out-60H/
UP4-DC/N8 30 75 35

Размеры внешнего блока

EACO/out-12H/UP4-DC/N8, EACO/out-18H/
UP4-DC/N8, EACO/out-24H/UP4-DC/N8
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EACO/out-36H/UP4-DC/N8, EACO/out-48H/
UP4-DC/N8, EACO/out-60H/UP4-DC/N8

Модель A B C D E F G 

EACO/out-12H/

UP4-DC/N8
732 330 553 455 310 675 285

EACO/out-18H/

UP4-DC/N8
802 350 555 512 331 745 300

EACO/out-24H/

UP4-DC/N8
958 402 660 570 371 889 340

EACO/out-36H/

UP4-DC/N8
1020 427 820 635 396 940 370

EACO/out-48H/

UP4-DC/N8
1020 427 820 635 396 940 370

EACO/out-60H/

UP4-DC/N8
1070 427 960 755 396 990 370

Подключение электропроводки в наружном 
блоке

• Ослабьте винты крышки блока, затем 
снимите ее (если имеется крышка клапана, 
так же ослабьте ее).

• Соедините провода внутреннего блока 
с внешним блоком согласно электриче-
ским монтажным схемам.

• Каждый провод должен иметь в запасе 
10 см. от требуемой длины для соедине-
ния.Заземлите внешний блок согласно 
местным правилам заземления.

• Проверьте соответствие электропроводки 
схемам, убедитесь, что провода надежно 
соединены. Зафиксируйте электропровод-
ку зажимами, и закройте крышкой блока.

Подсоединение трубопроводов 
хладагента внутреннего блока

Внимание!
Используйте хладагент R32. При проверке 
на утечку не используйте ацетилен и дру-
гие легковоспламеняющиеся или ядо-
витые газы, это крайне опасно и может 
вызвать взрыв. Рекомендуется использо-
вать для этих целей сжатый воздух, азот 
или хладагент.

Трубы

1. Подготовьте медные трубы.
2. Перед установкой труб используйте азот 

или сухой воздух для прочистки внутрен-
ней поверхности трубы от пыли и других 
примесей.

3. Выберите медные трубы согласно табли-
це ниже.

Модель внешнего 
блока

Диаметр труб 
(жидкость), 

дюйм

Диаметр 
труб (газ), 

дюйм

Дренажная 
трубка, мм

EACO/out-12H/
UP4-DC/N8 1/4" 3/8" ø25×1.5

EACO/out-18H/
UP4-DC/N8 1/4" 1/2" ø25×1.5

EACO/out-24H/
UP4-DC/N8 3/8" 5/8" ø25×1.5

EACO/out-36H/
UP4-DC/N8 3/8" 5/8" ø25×1.5

EACO/out-48H/
UP4-DC/N8 3/8" 5/8" ø25×1.5

EACO/out-60H/
UP4-DC/N8 3/8" 5/8" ø25×1.5

Диаметр труб (мм)

Соединения труб
1. Последовательность соединения труб 

показана на следующих рисунках:
2. Затяните гайки с помощью 2-х ключей 

с усилием, приведенным в таблице ниже. 
Используйте динамометрический ключ. 
В случае приложения чрезмерного уси-
лия возможно повреждение гайки либо 
места развальцовки трубы, что приведет 
к утечке хладагента 
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3. После соединения трубопроводов хлада-
гента трубки используйте теплоизоляци-
онный материал.

Изоляция труб

Внимание!
Необходимо установить заглушку на трубо-
провод перед прохождением через стену.

Подсоединение дренажной труб-
ки

Внимание!
• Не допускайте подъёма дренажной 

трубки выше максимально допустимого 
уровня. Это может привести к скоплению 
воды внутри блока.

• Не подключайте дренажную трубу к кана-
лизации или другим дренажным трубам.

• Когда внутренние блоки имеют общий 
дренажный трубопровод, места подсое-
динения дренажных трубок должны быть 
выше общего дренажного трубопровода. 
Дренажная труба должна быть достаточно 

большой в зависимости от размеров бло-
ков и их количества.

• После выполнения прокладки дренажных 
труб убедитесь, что вода стекает беспре-
пятственно, как в следующей схеме.

• Для выполнения проверки слива дренажа 
выполните следующие пункты:

(A) Включите электропитание кондиционера.
(B) Налейте 1,8 литра воды в дренажный 
поддон.
(C) Убедитесь, что заработала дренажная 
помпа и вода начала вытекать через дренаж-
ные трубки. Если воды нет в конце дренажных 
труб, залейте еще 1,8 литра воды в дренажный 
поддон.
(D) Проверьте сток дренажа в режиме 
охлаждения. 
• Если наливать воду через сервисное окно

• Если наливать воду через воздуховыпуск-
ное отверстие

• Подготовьте поливинилхлоридные трубы 
с наружным диаметром 32 мм.

• Прикрепите трубку к сливному шлангу 
с помощью клея и зажима заводской 
поставки. Дренажные трубы должны быть 
уложены с наклоном вниз от 1/25 до 1/100.

Поместите шланг 
между теплообмен-
ником и дренажным 
поддоном.

окно

насос

вода (2000cc-2500cc)

Поместите шланг между 
теплообменником и дре-
нажным поддоном.

дренажный поддон

насос

вода (2000cc-2500cc)
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м
м

 М
и

н.

Общая длина а+b+c не более 1,100 мм.
В случае, если дренажная труба приподнята 
на выходе, выполните работу с дренажными 
трубами, как показано на рисунке выше.

Соединение межблочного 
электрического кабеля

Внимание:
• Отключите основное питание внешнего 

и внутреннего блоков до начала перио-
дической проверки или работ с электро-
проводкой.

• Убедитесь, что вентиляторы внутренне-
го и внешнего блоков остановились до 
начала работ по монтажу.

• Защитите электропроводку, дренажную 
трубу и другие электрические части от 
крыс и других мелких животных, в про-

тивном случае они могут повредить про-
водку, что впоследствии может вызвать 
пожар.

• Затяните болты в соответствии со сле-
дующими положениями крутящего 
момента: 

     M 3.5 : 1.2 N-m
M 5: 2.0 ~ 2.4 N-m

Примечание:
• Оберните провода изолирующим мате-

риалом и закройте монтажное отверстие, 
чтобы защитить систему от любого кон-
денсата, воды или насекомых.

• Плотно закрепите провода и шнур пита-
ния зажимами в наружном блоке.

• Закрепите кабель проводного пульта 
с помощью зажима внутри электрической 
монтажной коробки.

Основная проверка
1 Убедитесь, что выбранные электрические 

компоненты (выключатели питания, про-
вода, разъемы и клеммы) были должным 
образом подобраны в соответствии 
с электрическими характеристиками 
кондиционера.

2 Убедитесь, что напряжение питания нахо-
дится в пределах ± 10% от номинального 
напряжения.

3 Проверьте сопротивление электрических 
проводов. Если мощность источника 
питания слишком низкая, то система не 
запустится из-за падения напряжения.

4 Убедитесь, что провода заземления под-
ключены.

5 Убедитесь, что многополюсный выключа-
тель установлен с расстоянием 3,5 мм или 
более между каждой фазной клеммой.

Электрическое соединение проводов во 
внутреннем блоке 
1 Подключите кабель проводного пуль-

та дистанционного управления или 
дополнительный удлинитель в разъемы 
на печатной плате внутри электронного 
блока через соединительные отверстия 
в корпусе.

2 Подключите питание и заземленные про-
вода к клеммам электронного блока.

3 Подключите провода между внутренним 
и наружным блоком к клеммам электрон-
ного блока.
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Сечение провода выбирается в соответствии 
с таблицей:

Модель внешнего блока Напряжение пита-
ния, В~Гц, фаз

Минимальное по-
перечное сечение 

кабеля, мм

EACO/out-12H/UP4-DC/N8 220-240-50-1 1,5

EACO/out-18H/UP4-DC/N8 220-240-50-1 1,5

EACO/out-24H/UP4-DC/N8 220-240-50-1 2,5

EACO/out-36H/UP4-DC/N8 220-240-50-1 4,0

EACO/out-48H/UP4-DC/N8 220-240-50-1 4,0

EACO/out-60H/UP4-DC/N8 380-415-50-3 1,5

Примечание:
• Соблюдайте местные нормы и правила 

при выборе сечения провода.
• Размеры проводов отмечены в таблице. 

Представлено максимальное напряжение 
для блока.

• Используйте экранированный кабель для 
электрической цепи и заземления.

Выбор согласно EN60 335 1

Ток (А) Размер провода (мм2)

i  6 0,75

6 < i  10 1

10 < i  16 1,5

16 < i  25 2,5

25 < i  32 4

32 < i  40 6

40 < i  63 10

63 < i 16

• Не делайте последовательное соеди-
нение кабелей в случае, если сила тока 
превышает 63A.

Подсоединение трубопроводов 
хладагента внешнего блока

Развальцовка с помощью расширителя

Примечание: 
Хорошая развальцовка имеет следующие 
характеристики:

• Поверхность глянцевая и гладкая.
• Край гладкий.
• Клиновидные стороны имеют одинако-

вую длину.

• Риммером удалите неровности на конце 
медной трубки, держите ее изгибом вниз, 
чтобы медная стружка не попала внутрь 
(Рис. 1, Рис. 2).

• Для хорошей развальцовки этот процесс 
очень важен.

• Снимите накидную гайку от блока и обя-
зательно поместите ее на медную трубку.

• С помощью инструмента сделайте раз-
вальцовку в конце медной трубки (Рис. 3).

Подключение труб между внешним и вну-
тренним блоками
• Обязательно пользуйтесь изоляционной 

лентой или защитными колпачками, что-
бы предотвратить попадание посторон-
них предметов в трубку.

• Присоедините развальцованный край 
трубки, затем слегка прижмите гайкой 
(Рис. 4).

• Хорошо затяните установочный винт 
динамометрическим ключом с усилием, 
приведенным в таблице пункта 2 установ-
ки внутреннего блока, чтобы предотвра-
тить утечку хладагента. В случае прило-
жения чрезмерного усилия возможно 
повреждение гайки либо места раз-
вальцовки трубы, что приведет к утечке 
хладагента. Тщательно проверьте перед 
запуском прибора, нет ли утечки.

Теплоизоляция трубопровода
Фреоновый трубопровод необходимо 
обернуть специальным изоляционным ма-
териалом толщиной в 6 мм для того, чтобы 
избежать потери тепла и стекания конденса-
та на пол (Рис. 5).
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Изоляционная обмотка труб

Примечание: 
Для того, чтобы теплоизоляция труб не 
разрушалась под воздействием возду-
ха и солнечного света, трубопроводы 
необходимо изолировать непрозрачной 
изоляционной лентой.

• Два фреоновых трубопровода и элек-
трические провода (если это разрешено 
местными правилами) должны быть изо-
лированы белой лентой вместе. Сливной 
шланг также можно присоединить.

• Оберните изолентой трубу от нижней 
части внешнего блока до верхней части 
трубы, где она входит в стену. После того, 
как вы сделаете один оборот лентой, 
перекройте его следующим внахлест 
(Рис. 6).

• Прижмите трубы к стене жгутом (по одно-
му на каждые 120 см).

Завершение установки
После завершения обертывания изоляции 
закройте отверстие в стене для того, чтобы 
туда не попадал воздух и осадки.

Удаление воздуха и тестовый прогон
Воздух и влага, остающиеся в системе, имеют 
нежелательные эффекты. Они должны быть 
полностью удалены следующим образом.

Удаление воздуха вакуумным насосом
(Рис. 7, Рис. 8)
1. Убедитесь что все трубки соединены 

должным образом. Убедитесь в том, что 
электропроводка завершена и устрой-
ство готово к тестовому прогону. Жид-
костной и газовый клапаны должны быть 
закрыты.

2. Используя разводной гаечный ключ, сни-
мите гайку ниппеля на газовом клапане.

3. Присоедините вакуумный насос к ниппе-
лю.

4. Вакуумация должна производиться до тех 
пор, пока давление не станет ниже 15 Па 
(или 1,5х10-4 Бар) в течение 5 минут.

5. Не выключая насос, отсоедините его.
6. Установите гайку на ниппеле газового 

клапана, надежно закрепите ее гаечным 
ключом.

7. С помощью разводного или торцевого 
ключа снимите боковые гайки клапанов.

8. Открутите запорные вентили кранов до 
упора. Вначале открывается вентиль жид-
костного крана, а затем вентиль газового 
клапана.

9. Установите гайки на боковые части клапа-
нов и закрепите их.

Тест на утечку
Проверьте герметичность всех соединений 
и клапанов внутреннего и наружного блоков 
с помощью жидкого мыла. Проверка должна 
длиться не менее 30 секунд. После теста 
удалите мыло с поверхности.

Закрепление труб
Если тест на утечку оказался пройденным, 
изолируйте место стыковки труб с блоком. 
Выпрямите соединительные трубки, прикре-
пите их к стене. Загипсуйте место в стене, 
откуда выходят трубы.

Рис. 1                             Рис. 2

Рис. 3

Рис. 4
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Рис. 5

Рис. 6

Рис. 7

Рис. 8

Тестовый запуск

Примечание:
• Используйте устройство защитного от-

ключения (УЗО), чтобы избежать пожара 
или поражения электрическим током.

• Не включайте систему до полной провер-
ки следующих пунктов.

1. Проверьте и убедитесь, что сопротивле-
ние между массой и электрическими ком-
понентами больше 1 МОМ, в противном 
случае устройство должно быть отклю-
чено до тех пор, пока вы не обнаружите 
место утечки электричества.

2. Убедитесь, что запорные клапаны вну-
треннего блока полностью открыты и 
произведена вакуумация системы.

3. Убедитесь, что выключатель на основном 
источнике питания находился в положе-
нии ВКЛ. более 12 часов, для того, чтобы 
подогреватель картера успел нагреть 
масло в компрессоре.

4. Включите кондиционер и установите 
программу обогрева или охлаждения. 
Задайте температуру 16 °С в режиме 
охлаждения и 30 °С в режиме обогрева. 
Убедитесь, что прибор исправно работа-
ет.

5. Установка кондиционера считается завер-
шенной. Если у вас возникли проблемы, 
обратитесь в сервисный центр нашей 
компании для получения справочной 
информации.

Внимание!
Обратите внимание на следующие пун-
кты во время работы кондиционера.

• Не трогайте руками части компрессора, 
так как они могут нагреваться до темпера-
туры 90 °С.

• Не нажимайте кнопку электромагнитного 
пускателя компрессора. Это приведет 
к серьезной аварии.

• Используйте пульт дистанционного управ-
ления, убедитесь в правильности задан-
ной температуры. После теста отключите 
электроэнергию.
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Транспортировка и хранение
• Прибор должен храниться в упаковке 

изготовителя в закрытом помещении при 
температуре от + 4 до + 40 °С и относи-
тельной влажности до 85% при темпера-
туре 25 °С.

• Транспортирование и хранение прибора 
должно соответствовать указаниям мани-
пуляционных знаков на упаковке.

Срок эксплуатации
10 лет при условии соблюдения соответству-
ющих правил по установке и эксплуатации.

Утилизация
По окончании срока службы кондицио-
нер следует утилизировать. Подробную 
информацию по утилизации кондционера вы 
можете получить у представителя местного 
органа власти.

Дата изготовления
Дата изготовления указана на стикере 
на корпусе прибора, а также зашифрована 
в Code-128. Дата изготовления определяется 
следующим образом:

месяц и год производства

Гарантия
Гарантийный срок — 4 года. 
Гарантийное обслуживание кондиционера 
производится в соответствии с гарантий-
ными обязательствами, перечисленными 
в гарантийном талоне.

Комплектация
• Кондиционер воздуха сплит-система 

(наружный и внутренний блок) 
• Крепления для монтажа на стену 

(только для внутреннего блока)
• Пульт ДУ
• Инструкция (руководство пользователя)
• Гарантийный талон (в инструкции)

Опционально:
• Соединительные межблочные провода.

Сертификация
Товар сертифицирован на территории Тамо-
женного союза. 

Товар соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования»,
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная 
совместимость технических средств»
ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин 
и оборудования»

Импортёр и уполномоченное 
изготовителем лицо:
ООО «Р-Климат»
Россия, 119049, г. Москва, ул. Якиманка Б., 
д. 35, стр. 1, эт. 3, пом. I, ком. 4
Тел./Факс: +7 (495) 777-19-67
e-mail: info@rusklimat.ru

Дата изготовления указывается на этикетке
на приборе.

Изготовитель оставляет за собой право 
на внесение изменений в конструкцию и ха-
рактеристики прибора.
Электролюкс – зарегистрированная торговая 
марка, используемая в соответствии с лицен-
зией AB Electrolux (публ.).
Electrolux is a registered trademark used under 
license from AB Electrolux (publ.).

Сделано в Китае
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Технические характеристики

Блок внутренний
установки

EACC-12H/UP4-
DC/N8

EACC-18H/UP4-
DC/N8

EACC-24H/UP4-
DC/N8

EACC-36H/UP4-
DC/N8

EACC-48H/UP4-
DC/N8

EACC-60H/UP4-
DC/N8

Блок внешний
установки

EACO/out-12H/
UP4-DC/N8

EACO/out-18H/
UP4-DC/N8

EACO/out-24H/
UP4-DC/N8

EACO/out-36H/
UP4-DC/N8

EACO/out-48H/
UP4-DC/N8

EACO/out-60H/
UP4-DC/N8

Напряжение питания 
(внешний блок), В~Гц, 
фаз

220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 380-415/50/3

Напряжение питания 
(внутренний блок), 
В~Гц, фаз

220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1 220-240/50/1

Холодопроизводитель-
ность, кВт 3,5 5,3 7,1 10 13,4 16

Теплопроизводитель-
ность, кВт 4 5,6 7,7 11,5 15,5 17

Потребляемая мощ-
ность на охлаждение, 
кВт

0,92 1,56 2,03 2,94 4,30 5,30

Потребляемая мощ-
ность на обогрев, кВт 0,93 1,44 1,95 2,95 4,20 4,80

Коэффицент энергоэф-
фективности EER/COP 3,80/4,30 3,40/3,90 3,50/3,95 3,40/3,90 3,12/3,69 3,02/3,54

Класс энергоэффек-
тивности (охлаждение/
обогрев)

A/A A/A A/A A/A B/A B/B

Уровень шума внутрен-
него блока, дБ(А) 36/35/33/29 43/41/39/35 39/38/36/34 43/41/39/38 50/48/45/41 52/50/48/44

Степень пылевлагоза-
щищености, внутренний 
блок

IPX0 IPX0 IPX0 IPX0 IPX0 IPX0

Степень пылевлагоза-
щищености, внешний 
блок

IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4

Производительность 
по воздуху (внутренний 
блок), м3/ч

600/550/
500/400

720/650/
600/500

1100/1000/
900/800

1500/1400/
1200/1000

2000/1800/
1600/1400

2300/2100/
1900/1600

Размеры прибора 
внутреннего
блока (ШхВхГ), мм

570×260×570 570×260×570 840×200×840 840×240×840 840×290×840 840×290×840

Размеры упаковки 
внутреннего
блока (ШхВхГ), мм

698×295×653 698×295×653 943×254×923 933×272×903 933×335×903 933×335×903

Размеры прибора 
внешнего
блока(ШхВхГ), мм

675×553×285 745×555×300 889×660×340 940×820×370 940×820×370 990×960×370

Размеры упаковки внеш-
него блока
(ШхВхГ), мм

794×605×376 872×609×398 1032×730×456 1093×885×497 1093×885×497 1153×1110×478

Вес нетто внутреннего
блока, кг 16,5 16,5 21,0 23,0 25,0 26,0

Вес брутто внутреннего
блока, кг 21,0 21,0 27,0 29,0 32,0 33,0

Вес нетто внешнего
блока, кг 24,5 30,5 41,5 65,0 73,0 94,0

Вес брутто внешнего
блока, кг 27 33,0 45,0 72,0 80,0 103,0

Хладагент / вес, кг R32/0,57 R32/0,85 R32/1,5 R32/2,1 R32/2,8 R32/3,5

Диаметр труб (жид-
кость), мм 1/4" 1/4" 3/8" 3/8" 3/8" 3/8"

Диаметр труб (газ), мм 3/8" 1/2" 5/8" 5/8" 5/8" 5/8"

Дренажная трубка, мм Ø25×1,5 Ø25×1,5 Ø25×1,5 Ø25×1,5 Ø25×1,5 Ø25×1,5

Максимальный перепад 
высот, м 15 20 20 30 30 30

Максимальная длина 
магистрали, м 30 30 30 75 75 75

Размеры панели 
внутреннего блока 
(ШхВхГ), мм

650×55×650 650×55×650 950×55×950 950×55×950 950×55×950 950×55×950

Размеры упаковки пане-
ли внутреннего блока 
(ШхВхГ),мм

710×80×710 710×80×710 1000×100×1000 1000×100×1000 1000×100×1000 1000×100×1000

Вес нетто панели вну-
треннего блока, кг 2,2 2,2 5,3 5,3 5,3 5,3
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